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MARGARETHA BENARD

      MARGARETHA BENARD

                   Rotterdam 15.4.1934



She knew exactly what she wanted and therefore was not always easy, 

She lived her life the way she wanted and enjoyed it to the fullest.

dass sie ihre Bestimmung gefunden hatte.

aber ihr Sinn für Humor war unendlich.
Wir sind dankbar, dass ihr letztes Lächeln uns sagte,

Sie wusste genau, was sie wollte, und deshalb war sie nicht immer einfach,

but her sense of humor was infinite.
We are grateful that her last smile told us

Sie lebte ihr Leben so, wie sie es wollte, und genoss es in vollen Zügen.
Stark, beharrlich und immer positiv, meisterte sie viele Herausforderungen.

she had found her destiny.

Vivió su vida como quería y la disfrutó al máximo.

Strong, persistent and always positive, she overcame many challenges.

Ze leefde haar leven zoals zij dat wilde en genoot er met volle teugen van.

que había encontrado su destino.
Le agradecemos que su última sonrisa nos dijera

pero su sentido del humor era infinito.
Sabía exactamente lo que quería y por eso ella no siempre era fácil,

Fuerte, persistente y siempre positiva, superó muchos retos.

Ze wist precies wat ze wou en was daardoor niet altijd makkelijk,
Sterk, volhardend en steeds positief overwon ze vele uitdagingen.

maar haar gevoel voor humor was oneindig.

dat ze haar bestemming had gevonden.
We zijn dankbaar dat haar laatste glimlach vertelde 



Margaretha van Leeuwen
Monique van Leeuwen
Rob van Leeuwen & José Gregorio Hérnandez

Kinderen/hijos/children/Kinder 

Miqueli Enseñat van Leeuwen &  Sebastián Fernández Morosini
Bernat Enseñat Matamalas & Maria Marín Juárez
Miguel Enseñat Matamalas & Laura Córcoles Roldán, Yulia, Tomeu
Joan Enseñat Matamalas & Juan Ramón Sánchez Cuesta

Kleinkinderen/nietos/grandchildren/Enkel 

De familie nodigt u uit om haar leven te vieren en 
herdenken op zondag 20 augustus om 15:00 in :

Die Familie lädt Sie ein, ihr Leben zu feiern und ihr 
zu gedenken am Sonntag, 20. August, um 15:00 
Uhr in :

The family invites you to celebrate and remember 
her life on Sunday, August 20 at 3:00 pm. in :

La familia les invita a celebrar y recordar su vida el 
domingo 20 de agosto a las 15:00 en :

Baleares
Calvià, Mallorca

Santa Ponsa

Calle Huguet de

De crematie zal vooraf gebeuren en de biodegradabele urne zal, volgens 
haar wensen, aan de zee, bij haar geliefde Santa Ponsa, gegeven worden 
in besloten kring.

Community Church

La cremación se hará por adelantado y la urna biodegradable se 
entregará, según sus deseos, al mar en su querida Santa Ponsa, en 
privado.

Cremation will be done in advance and the biodegradable urn will be 
given, according to her wishes, to the sea at her beloved Santa Ponsa, in 
private.

Die Einäscherung wird im Voraus durchgeführt und die biologisch 
abbaubare Urne wird, wie von ihr gewünscht, bei ihrem geliebten Santa 
Ponsa, dem Meer übergeben in kleinem Kreis.

Santa Ponsa
Mataplana 22 A, 



Gelieve condoleances en herinneringen te delen op

Comparta sus condolencias y recuerdos en

Please share condolences and memories on

Bitte teilen Sie Ihr Beileid und Ihre Erinnerungen unter

www.memori.nl/margaretha-benard

En toen ben je heel stilletjes, maar trots
Je eigen weg gegaan …

Het einde van het bestaan

Toen kwam je eind,
Je touw had doorgevreten

Onwetend dat de tand des tijds

Je touwtje brak

Twee handen aan een ragdun touw
De dunne draad des levens

Hopend, wachtend en onwetend
Hopend dat het goed zou gaan

Daar had jij je aan vastgeklemd


